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ГЛОССАРИЙ

Следующие символы и аббревиатуры могут использоваться на системе SYNCHRO REPLA:Y и/или в данном руководстве по эксплуатации.

Таблица 1 – Символы и аббревиатуры 

	[image: image17.emf]
	Декларация о соответствии медицинских аппаратов требованиям Директивы 93/42/ЕЭС

	[image: image18.emf]
	Символ производителя

	[image: image19.emf]
	Степень электрической защиты

	[image: image20.emf]
	Тип электрической защиты

	[image: image21.emf] 
	Символ педального переключателя

	[image: image22.emf]
	Символ подключения блокировочного устройства

	[image: image23.emf]
	Предупреждение о списании системы (Директива 2002/96/EC)

	NOHD
	Допустимое минимально безопасное расстояние для глаз

	[image: image24.emf]
	Символ неионизирующего излучения


Таблица 2 – Единицы измерения 
	J/Дж
	Джоуль - единица энергии

	mJ/мДж
	миллиджоуль – 1000 мДж = 1 Дж

	nm/нм
	нанометр - единица длины волны лазера, 1000000 нм = 1 мм

	s/сек.
	секунда – единица времени

	μs/мс
	микросекунда – 1000000 μс = 1 сек.

	min/мин.
	минута – 1 мин. = 60 сек.

	Hz/Гц
	Герц (циклы в секунду) – единица частоты

	A
	Ампер – единица электрического тока

	VA
	Вольт-ампер - единица поглощенной электроэнергии

	V~
	единица переменного напряжения

	Pa/Па
	Паскаль - единица измерения давления
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	ВВЕДЕНИЕ


1. 
ВВЕДЕНИЕ
1.1. 
Система SYNCHRO REPLA:Y  

Система SYNCHRO REPLA:Y представляет собой серию медицинских лазеров с полным диапазоном возможностей для проведения наиболее эффективного лечения в таких областях как удаление волос, восстановление сосудов и омоложение кожи. 

В серии представлены 5 различных моделей: 

	Название
	Код
	Nd:YAG

1064нм
	Alex

755нм
	Alex

Premium

755нм
	IPL FT

	SYNCHRO REPLA:Y 0.7
	M104A1
	
	X
	
	Опция

	SYNCHRO REPLA:Y 1.0
	M104B1
	X
	
	
	Опция

	SYNCHRO REPLA:Y 1.4
	M104C1
	
	
	X
	Опция

	SYNCHRO REPLA:Y 1.7
	M104D1
	X
	X
	
	Опция

	SYNCHRO REPLA:Y 2.4
	M104E1
	X
	
	X
	Опция


Каждая из этих моделей может быть также дополнительно оснащена лампой импульсного света серии FT, что делает эти системы чрезвычайно удобными для применения. 

· Александритовый 755 нм лазер представляет собой высокомощный лазер, разработанный с целью эффективного удаления волос и лечения нарушений пигментации.  Высокая плотность потока наряду с крупным размером пятен и частотой повторения позволяет произвести удаление волосяных фолликул на любой части тела человека.  Волна длиной 755 нм лучше всего подходит для удаления волос, особенно для типов кожи по Фицпатрику до типа III в связи с высокой абсорбцией меланина.

· Nd:YAG 1064 нм лазер представляет собой высокомощный лазер с режимами длинного импульса и короткого импульса для эффективного лечения сосудистых заболеваний кожи, удаления волос на всех типах кожи и для омоложения кожи. Волна длиной 1064 нм лучше всего подходит для устранения сосудистых заболеваний кожи в связи с высокого абсорбцией гемоглобина.  Волна длиной 1064 нм также показывает хороший результат по абсорбции меланина, что делает эту волну также решением для удаления волос на всех типах кожи.  Короткий импульс подходит для омоложения кожи.

Интегрированная в лазерную платформу дополнительная контактная система охлаждения обеспечивает высокую степень безопасности лечение почти без присутствия побочных эффектов. 
	www.dekalaser.com
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	ВВЕДЕНИЕ


1.2. 
О руководстве по эксплуатации

Руководство по эксплуатации системы SYNCHRO REPLA:Y предоставляет операторам следующую информацию:

· Показания для применения

· Техника безопасности

· Описание системы

· Установка

· Использование системы

· Клиническое применение

· Ошибки и устранение неполадок

· Техническое обслуживание

· Принадлежности

Перед использованием системы в первый раз необходимо ознакомиться с информацией и инструкциями, данными в этом руководстве.  Это необходимо для обеспечения эффективного и оптимального использования системы, чтобы не подвергать опасности людей и не повредить аппарат, а также получить хорошие результаты лечения. 

В соответствие со стандартами IEC/EN 62366 и EN 60601-1-6 в отношении применимости, данное руководство предоставляет необходимые материалы для тренинга по основным операционным функциями этого оборудования.

В этом руководстве мы используем различные цвета для выделения предупреждений об опасности:

· представленные на сером фоне предупреждения - это комментарии относительно правильного использования системы и ее принадлежностей;

· предупреждения, представленные на сером фоне с желтым треугольником – это комментарии относительно техники безопасности.

Операторы должны прочитать и следовать этим комментариям.

ПРИМЕЧАНИЕ

Когда символ ‘*’ отмечен возле описания опции, это означает, что эта особенность доступна только для некоторых моделей SYNCHRO REPLA:Y
	[image: image31.emf]  ОСТОРОЖНО

Возможный риск для пациента/оператора
	Использование средств управления, регулировок или выполнение процедур, отличных от указанных в данном руководстве, может подвергнуть опасности светового и лазерного излучения.
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	ПОКАЗАНИЯ ДЛЯ ПРИМЕНЕНИЯ


2. 
ПОКАЗАНИЯ ДЛЯ ПРИМЕНЕНИЯ

Система SYNCHRO REPLA:Y является медицинским аппаратом, предназначенным для удаления волос, омоложения кожи и лечения сосудистых заболеваний и пигментации кожи.  В частности, в следующей таблице даны показания для применения различных источников лазерного излучения:
	Длина волны
	Показания для применения

	755 нм

(Александритовый лазер)
	• Удаление волос (предлагается по Фототипу III максимум)

• Удаление доброкачественных нарушений пигментации

	1064 нм

(Nd:YAG лазер)
	• Лечение сосудистых заболеваний кожи

• Удаление волос (предусматривается для всех типов кожи)

• Омоложение кожи


В таблице ниже предлагается использование различных светофильтров с FT насадкой импульсного света для назначенной терапии и для различных типов кожи:

	Тип фильтра для FT
	Сосудистые заболевания кожи
	Нарушение пигментации
	Сокращение роста волос

	500 – 1200 нм
	Фототип I, II
	-
	-

	520 – 1200 нм
	Фототип III
	Фототип I, II
	-

	550 – 1200 нм
	-
	Фототип III
	Фототип I, II

	600 – 1200 нм
	-
	Фототип IV
	Фототип III

	650 – 1200 нм
	-
	-
	Фототип IV


	Систему SYNCHRO REPLA:Y нельзя использовать для неупомянутых выше типов терапии.

Систему SYNCHRO REPLA:Y нельзя использовать для лечения после хирургии или любого другого инвазивного вмешательства.   
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Возможный риск для пациента/оператора


	ТОЛЬКО КВАЛИФИЦИРОВАННЫЙ И ОБУЧЕННЫЙ МЕДИЦИНСКИЙ ПЕРСОНАЛ МОЖЕТ РАБОТАТЬ С СИСТЕМОЙ SYNCHRO REPLA:Y.
Компания DEKA M.E.L.A. s.r.l. не несет ответственности за прямые или косвенные эффекты, выходящие из или связанные с применением или использованием системы, которые не являются непосредственными дефектами производства или дизайна аппарата или его частей.  

Производитель не берет на себя ответственность за успех лечения. 
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Возможный риск для пациента/оператора
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	ПОКАЗАНИЯ ДЛЯ ПРИМЕНЕНИЯ


Страница преднамеренно оставлена незаполненной.
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	ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ


3. 
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ

Данное руководство не рассматривается как исчерпывающий справочник по использованию системы.

Deka M.E.L.A. Srl рекомендует, чтобы все пользователи прошли первоначальный тренинг включающий, но не ограничивающийся следующими аспектами работы:

· Базовая лазерная физика/физика световой энергии;

· Техника безопасности при работе с лазерами/ лампами-вспышками интенсивного света;

· Взаимодействие с тканью
· Процедуры по работе;

· Процедуры по установке системы;

· Потенциальные риски.

Deka M.E.L.A. Srl не несет ответственности за технику безопасности и эффективность в следующих случаях:

· если система не используется в соответствие с действующими правилами и нормами по охране труда и технике безопасности;

· если не соблюдаются указанные в данном руководстве меры предосторожности и инструкции;

· если система не используется квалифицированным и обученным персоналом;

· если установка, любые модификации, повторная калибровка или техническое обслуживание не выполняются квалифицированным персоналом уполномоченным Deka M.E.L.A. Srl;

· если окружение, в котором размещается и используется система, не соответствует всем предписанным нормам по электрике, лазерному оборудованию и т.д., указанным в международных и локальных нормативах и руководствах. 

Deka M.E.L.A. Srl оставляет за собой безвозвратное право в соответствие с письменным запросом предоставить техническому персоналу, уполномоченному самой же компанией, электрические схемы, списки запасных частей, инструкции по регулировке и любую другую информацию необходимую для проведения технического обслуживания. 
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Нельзя вносить изменения в оборудование без санкционирования таких действий со стороны компании Deka M.E.L.A. Srl.

	www.dekalaser.com
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Страница преднамеренно оставлена незаполненной.
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	ПОМЕЩЕНИЯ


4. 
ПОМЕЩЕНИЯ

Необходимо неукоснительно соблюдать следующие инструкции.

4.1. 
Поставка - Проверка полученных товаров

Если только другое не согласовано между производителем и клиентом, то поставка товаров должна осуществляться на условиях франко-завод (ИНКОТЕРМС 2000) даже если было четко решено, что производитель несет ответственность за транспортировку или ее часть от имени клиента.

После осуществления поставки все присущие системе риски переходят к клиенту.  Таким образом, любые повреждения системы в ходе транспортировки относятся на счет клиента.

Клиент обязан проверить следующее после поставки оборудования в присутствие перевозчика: цельность и состояние оборудование; соответствие полученного оборудования описанному в документах; в случае обнаружения любых отклонений и/или повреждений о них следует незамедлительно сообщить перевозчику.

4.2. 
Рабочее окружение

Окружение, в котором размещается и работает аппарат, должно быть подходящим и соответствовать определенным действующим правовым требованиям и нормам, которые также применяются к связанным системам, в отношении использования и хранения и с обеспечением полной безопасности для людей и объектов.  Работа, охрана труда на рабочем месте и меры по технике безопасности, а также любая другая деятельность относятся исключительно к компетенции соответствующего уполномоченного(ых) лица/лиц, и такая деятельность должна осуществляться в соответствии с требованиями и нормативами местного законодательства, а если применяется, то в соответствии с Директивами Европейского Совета (Директива 89/391/ЕЭС и последующие директивы).

4.3. 
Ответственность

Производитель гарантирует соответствие продукта требованиям ЕС по технике безопасности и гигиене труда согласно применяемым Директивам.  Оператор несет исключительную ответственность за использование системы, при этом он/она должен/на обладать всеми необходимыми и адекватными навыками и знаниями. 

Производитель несет ответственность исключительно в рамках действующих нормативов, применяемых к производству и маркетингу медицинского оборудования. 

Производитель не несет ответственности за неблагоприятные последствия связанные с установкой, использованием или техническим обслуживанием, которые не соответствуют инструкциям, данным в настоящем руководстве, или произошедшие вследствие неспособности пользователя применять осмотрительность, меры предосторожности и правила техники безопасности, необходимые для избегания подобных последствий. 
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4.4. 
Начальник отдела службы техники безопасности по лазерному оборудованию 

Мы рекомендуем сначала свериться с документом IEC TR 60825-8 "Техника безопасности при использовании лазерного оборудования", Часть 8: Рекомендации по безопасному использованию пучков лазерного излучения на людях (2006-12, 2-ое издание), которое является руководством о том, как применять технику безопасности при использовании лазерного оборудования в медицинской практике.

В соответствие с п. 3.1 указанных рекомендаций, мы рекомендуем назначить начальника отдела службы техники безопасности по лазерному оборудованию с четким определением его/ее полномочий и ответственности.
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	ТЕХНИКА БЕЗОПАСНОСТИ


5. 
ТЕХНИКА БЕЗОПАСНОСТИ

В данном разделе представлено краткое описание действующих стандартов по технике безопасности, которые принимались во внимание при проектировании и производстве системы SYNCHRO REPLA:Y.

Это раздел также покрывает специфические вопросы в отношении техники безопасности, которые призваны минимизировать потенциальные риски.

5.1. 
Общие правила по технике безопасности

Система SYNCHRO REPLA:Y соответствует, но не ограничивается, следующими стандартами:

· Директива 93/42/ЕЭС по медицинскому оборудованию;

· Стандарт EN 60601-1 - Медицинское электрооборудование – Часть 1: Общие требования по технике безопасности;

· Стандарт EN 60601-1-2 - Медицинское электрооборудование – Часть 1: Общие требования по технике безопасности - Сопутствующий стандарт: Электромагнитная совместимость – Требования и тесты;

· Стандарт EN 60601-2-22 - Медицинское электрооборудование – Часть 2: Специальные требования по технике безопасности для диагностического и терапевтического лазерного оборудования;

· Стандарт EN 60825-1 - Техника безопасности лазерного оборудования – Часть 1: Классификация оборудования, требования и руководство пользователя;

· Стандарт EN 60601-1-4 - Медицинское электрооборудование – Часть 1: Общие требования по технике безопасности - Сопутствующий стандарт: Программируемые электрические медицинские системы.

· Стандарт EN 60601-1-6 - Медицинское электрооборудование – Часть 1: Общие требования по технике безопасности – Сопутствующий стандарт: Пригодность;

· Стандарт EN 62366 – Медицинские приборы - Применение эргономичного проектирования к медицинским приборам; 

· Стандарт EN ISO 10993-1 – Биологическая оценка медицинских приборов – Часть 1: Оценка и испытания в пределах процесса управления рисками.

· Директива 2002/96/EC об отходах электрического и электронного оборудования (WEEE);

Классификация:

· В соответствии с Директивой 93/42/ЕЭС система SYNCHRO REPLA:Y представляет собой аппарат класса IIb.
· В соответствии со Стандартом EN 60601-1 система SYNCHRO REPLA:Y классифицируется как система класса 'I' в отношении типа электрической защиты и типа 'B' для степени электрической защиты.

· В соответствии со Стандартом EN 60825-1 система SYNCHRO REPLA:Y является оборудованием класса 4.
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5.2. 
Оптическая опасность

Система SYNCHRO REPLA:Y излучает видимый/невидимый пучок интенсивной энергии, который может привести к серьезному поражению глаз и кожи при прямом и непрямом контакте с пучком.  Пожалуйста, придерживайтесь следующих мер предосторожности, чтобы минимизировать оптическую опасность для операторов, вспомогательного персонала и пациентов:

· Все лица в помещении должны надевать защитные очки во время проведения лечения – см. следующий пункт для получения информации по технической спецификации защитных очков.   

	[image: image50.emf]  ОСТОРОЖНО

Возможный риск для пациента/оператора
	· Никогда не смотрите непосредственно в насадку или в отверстия с маркировкой “лазерная апертура” даже если Вы в защитных очках.

· Не рассматривайте прямое или рассеянное лазерное излучение, используя оптические инструменты. 

· Ограничьте доступ в лечебное помещение только лицами, которые помогают проводить лечение, и которые получили соответствующий тренинг по использованию оборудования.


· Четко обозначьте процедурный кабинет во избежание неожиданного входа людей во время проведения лечения.

Этикетку, указанную на Рис. 1, следует разместить на внешней части каждого входа в такие помещения, чтобы обозначить присутствие внутри лазерного источника. 

Рис. 1 – Дверная предупредительная этикетка

[image: image51.emf]
Эта этикетка поставляется в комплекте принадлежностей SYNCHRO REPLA:Y.

· Чтобы избежать случайного выхода лазерного света следует закрывать окна и другие проходы в процедурном кабинете.

	· Направляйте активированный лазер только в зону подлежащую лечению.

· Уберите любые металлические предметы, такие как часы, кольца, цепочки и подобные вещи, из рабочей зоны, и, если это возможно, то не используйте отражающие инструменты или материалы.
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Возможный риск для пациента/оператора


· Отражающие предметы могут перехватывать лазерный пучок, что приводит к его отклонению от предназначенной зоны лечения. Многие поверхности, которые могут казаться матовыми, на самом деле могут отражать волны Nd:YAG и александритового лазерного излучения. 

· Если система не используется, то оставьте ее в режиме ожидания (если система находится в режиме ожидания, то луч не может быть случайно активирован).

	[image: image53.png]



	www.dekalaser.com


[image: image54.png]()yncHro
REPLA®Y




	ТЕХНИКА БЕЗОПАСНОСТИ


· Если система не используется, то поставьте насадки в соответствующие держатели (см. Рис. 4), чтобы избежать повреждений, вызванных случайным излучением. 

· Убедитесь, что весь обученный персонал, помогающий в проведение лечения, знает, как выключать систему в непредвиденных обстоятельствах.

· Когда система выключена, следует всегда вынимать ключ из блокировочного замка и хранить его в безопасном месте.
5.2.1.
Спецификация защитных очков

Насадка FT

Чтобы избежать случайного воздействие на глаза интенсивного импульсного свет необходимо, чтобы все люди в рабочей зоне, включая пациентов, надевали защитные очки.

Если пациент не может надевать защитные очки, то следует использовать матовые средства защиты для глаз, чтобы избежать подвергания глаз интенсивному импульсному свету.

Степень непрозрачности материала и, таким образом, способность материала останавливать прохождение света, измеряется параметром “номер затемнения”: защитные очки и любые другие средства для защиты глаз должны как минимум иметь номер затемнения 3.

Лазерные насадки

Защитные очки должны соответствовать Европейскому нормативу EN 207 “Персональная защита для глаз. Фильтры и защитные очки от лазерного излучения”, и обладать следующими характеристиками: 

OD≥6 @ 755 нм, OD≥5,6 @ 1064 нм;

DLВ≥7 @ 755 нм, DLВ≥7 @ 1064 нм.  

Обратитесь к локальному агенту компании Deka M.E.L.A. Srl для получения информации о том, где приобрести этот тип очков.
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Возможный риск для пациента/оператора
	В качестве мер предосторожности не подвергайте глаза прямому лазерному излучению, даже если на них надеты защитные очки. 
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Возможный риск для пациента/оператора
	Защитные очки от лазерного излучения Nd:YAG/Александрит отличаются от защитных очков, используемых от импульсного света, поэтому, они не являются взаимозаменяемыми.  Всегда проверяйте, что Вы надеваете соответствующие выбранной насадке защитные очки. 


5.3. 
Опасность поражения электрическим током

Система SYNCHRO REPLA:Y использует высокое напряжение.  Не открывайте защитные панели, если Вы не обучены и не уполномочены на выполнение данной процедуры.
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Возможный риск для пациента/оператора
	· Лечение следует немедленно остановить в случае утечки жидкостей из насадки FT или насадки Smart Cooler.  В этом случае нельзя использовать систему, а следует немедленно вызвать техническую помощь.

· Данный прибор следует подключать к питающей электросети с защитным заземлением во избежание получения электрошока.


5.4. 
Биологическая опасность
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Возможный риск для пациента/оператора
	Лазерные испарения представляет собой возможную биологическую опасность.  В испарениях находятся отсеченные человеческие ткани.

Лазерные испарения могут содержать жизнеспособные частицы. Рекомендуется использовать эвакуатор лазерных испарений. 


5.5. 
Пожарная опасность

Когда лазерный свет или луч контактируют с внешней поверхностью, то эта поверхность поглощает энергию.  Что, в свою очередь, приводит к повышению температуры поверхности, при этом не имеет значения, какая это поверхность, то ли кожа, волосы, одежда или любая легковоспламеняющаяся субстанция.

Операторы должны принимать следующие меры предосторожности, чтобы избежать пожара:

· Используйте огнестойкие вещества для анестезии, подготовки мягких тканей для лечения, а также для чистки или дезинфекции инструментов. 

· Будьте особо осторожны при использовании кислорода.  Кислород ускоряет как серьезность, так и размах пожара.

· В процедурном кабинете должно находиться минимум горючих материалов.  Если лечение требует использования такого горючего материала как марля, то сначала намочите ее водой.

· Чтобы при лечении избежать опаливания или горения волосяных участков, такие зоны перед началом лечения следует смочить водой или физиологическим раствором.  

· В процедурной комнате всегда должны быть небольшой огнетушитель и вода.

· Следует всегда проверять, какие из доступных источников находятся в рабочем состоянии, чтобы избежать излучения в держатели для насадок: пластиковый материал насадок может вспыхнуть при длительном воздействии излучения. 
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Возможный риск для пациента/оператора
	Никогда не используйте горючий газ для газовой защиты.

Следует избегать использования легковоспламеняющихся анестезирующих средств или окисляющих газов, таких как закись азота (N2O) и кислород.

Некоторые материалы, например вата, при насыщении кислородом могут вспыхивать при высоких температурах, которые возникают при обычном использовании лазерного оборудования.

Растворителям для клейких веществ и легковоспламеняющимся растворам, используемым для чистки и дезинфекции, следует дать время на испарение перед тем, как приступить к использованию лазерного оборудования.

Необходимо обратить внимание на опасность воспламенения эндогенных газов.
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5.6. 
Радиопомехи

Система SYNCHRO REPLA:Y соответствует стандарту EN 60601-1-2.

Необходимо соблюдать специальные меры предосторожности по электромагнитной совместимости при установке системы, которые представлены в данном руководстве – см. Приложение на стр. 79.

Переносное и мобильное радиочастотное коммуникационное оборудование может оказывать воздействие на систему SYNCHRO REPLA:Y.

Систему SYNCHRO REPLA:Y не следует использовать возле другого оборудования.

Если в этом есть необходимость, то обратите внимание на эффективность работы системы SYNCHRO REPLA:Y в уложенной конфигурации, в которой она будет эксплуатироваться. 

5.7. 
Основные эксплуатационные характеристики

В соответствии с IEC 60601-1 издание 3.0 (2005) следующие функции являются основными эксплуатационными характеристиками системы, т.е. такими, которые необходимы для удерживания риска в приемлемых границах:

· способность системы предотвращать любое нежелательное лазерное излучение или импульсный свет без намеренного выбора режима готовности к работе и без действий оператора путем нажатия на педальный выключатель;

· способность системы не входить в режим готовности без решения оператора;

· способность системы поддерживать выходную мощность лазерной энергии во время терапии ± 20% в отношении заданного значения.

· способность системы выполнять излучения только из выбранного источника.
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5.8. 
Предупреждающие этикетки

На системе SYNCHRO REPLA:Y находятся предупреждающие этикетки по технике безопасности, которые представлены на рисунке ниже.

Рис. 2 – Предупреждающие этикетки
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(*) Эта этикетка применяется на моделях M104C1 и M104E1.

(**) Эта этикетка применяется на моделях M104A1 и M104D1.

(***) Эта этикетка применяется на моделях M104B1, M104C1, M104D1 и M104E1.
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5.8.1. 
Значение предупреждающих этикеток

В таблице 3 описываются предупреждающие этикетки, представленные на Рис. 2.

Таблица 3 – Значение предупреждающих этикеток
	№ этикетки
	Значение

	1
	Лазерное излучение.

	2
	Идентифицирует апертуру, из которой выходит лазерное излучение.

	3
	Предупреждение об опасности, связанное с подверганием лазерному излучению. 

Технические характеристики александритового лазерного излучения.

	4
	Предупреждение об опасности, связанное с подверганием лазерному излучению. 

Технические харакетристики Nd:YAG лазерного излучения.

	5
	Предупреждение об опасности, связанное с подверганием лазерному излучению в случае снятия панелей корпуса. 

	6
	Предупреждение. Оператору рекомендуется внимательно прочитать руководство по эксплуатации перед началом использования системы.

	7
	Идентификация системы доставки лазерного излучения.

	8
	Идентификация аварийного выключателя для немедленного выключения системы.

	9
	Предупреждение об опасности, связанное с подверганием импульсному свету.

	10 
	Предупреждение о проблемах в случае перекручивания кабеля насадки.  

Технические характеристики Nd:YAG лазерного излучения.

	11
	Предупреждение об отбраковке системы (Директива 2002/96/ЕС).

	12
	ОПАСНОСТЬ: ВЫСОКОЕ НАПРЯЖЕНИЕ

Эта этикетка находится на внутренней части системы – см. Рис. 3

	13
	Предупреждение об опасности в случае обслуживания внутренних частей системы.


ПРИМЕЧАНИЕ

Все этикетки должны поддерживаться в хорошем состоянии на своих местах. Если они повредились, их следует немедленно заменить. 

Полный набор предупреждающих этикеток включен в комплект принадлежностей (за исключением этикеток №11, 12 и 13).
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5.8.2.
Идентификационная этикетка

На каждом приборе также есть идентификационная этикетка, на которой указаны данные по системе, как изображено на следующем рисунке. 

Рис.3 – Идентификационная этикетка
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